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naviske Lande og Finland og mellem hvert i 
af disse Lande indbyrdes, det her drejer 
sig om, og jeg skal nu tillade mig at gøre 
Rede for, hvorledes det staar med Ra- 
tifikationen af de afsluttede Konventi- 
oner af den Art. For den 'finsk-svenske 
Overenskomsts Vedkommende er Ratifika- 
tionsdokumenterne udvekslet i Helsingfors 
den 13. September i Aar. Mellem Sverige 
og Norge er Ratifikationsdokumenterne 
udvekslet i Kristiania den 30. August. 
Norge har under 18. Juli ratificeret Over- 
enskomsten med Danmark og den 15. Au- 
gust meddelt, at det er rede til at ud- 
veksle Ratifikationsdokumenterne. Endelig 
har den finske Chargé d' Affaires i Au- 
gust Maaned i Udenrigsministeriet afleveret 
Udkast til Udvekslingsprotokol angaaende 
Ratifikationsdokumenterne til den dansk- 
finske Overenskomst, hvoraf maa formodes, 
at Finland allerede har ratificeret eller 
staar i Begreb med at ratificere Overens- 
komsten. Jeg skal i denne Forbindelse 
tillade mig at oplyse, at der under 6. 
Juni dette Aar er undertegnet en dansk- 
svejtsisk Overenskomst om Forligsnævn, 
som i Indhold og Formaal i det væsent- 
lige er overensstemmende med de mellem 
de nordiske Lande afsluttede. 

Idet jeg i øvrigt henviser til Overens- 
komsternes Indhold og til de Bemærk- 
ninger, som ledsager Forslagene 홢 ærede 
Medlemmer vil se, at vi har ladet Be- 
mærkningerne aftrykke efter en af Over- 
enskomsterne, nemlig den mellem Dan- 
mark og Finland, og til disse Bemærk- 
ninger er der saa for de andre Overens- 
komsters Vedkommende henvist , skal 
jeg tillade mig at anbefale Forslagene til 
det høje Tings Velvillie. 

Jefsen Christensen: De foreliggende 
Forslag til Rigsdagsbeslutning angaaende 
Afslutning af Konventioner imellem Dan- 
mark og Norge, Danmark og Sverige og 
Danmark og Finland er et glædeligt Ud- 
slag af de nordiske Folks Ønske om at 
udligne mulige opstaaende Tvistemaal 
imellem Landene ved Forlig. De nordiske 
T -andn ønsker ikke at være anvist paa at 

. slæbe saadanne Tvistemaal for et mellem- ] 
folkeligt Raad, medmindre Forligsforsøget 
i Henhold til de foreliggende Konventioner 
glipper. Jeg tillader mig at opfatte de 
foreliggende Forslag som et Udtryk for 
en nordisk Fællesskabsfølelse, en Følelse 
af, at vi har Betingelser for at løse Lan- 
denes større eller mindre Konfliktsspørgs- 
maal i Forligets Aand, selv om det skulde 
vise sig vanskeligt i visse Tilfælde at løse 

dem ad den direkte diplomatiske Forhand- 
lings V e j . .  

Paa det Folkeforbundsmøde, der fandt 
Sted i Geneve i Tiden fra 4. April til 30. 
September 1922, tiltraadte Delegeretfor- 
samlingen de Tanker, der gentagende var 
fremsat fra de nordiske Landes Side om, 
at Folkeforbundets Medlemmer kunde af- 
slutte Overenskomster gaaende ud paa at 
forelægge deres Stridigheder for Forligs- 
nævn, der var nedsat af de paagældende 
Lande selv. Tiltrædelse skete under For- 
behold af de i Folkeforbundspagtens Ar- 
tikel 15 omhandlede Rettigheder og For- 
pligtelser. Som Følge af, at Folkeforbunds- 
pagtens Bestemmelser angaaende mellem- 
folkelig Voldgift og Dom i Stridigheder 
Folkeforbundets Medlemmer imellem er 
blevet suppleret med nogle Bestemmelser 
om Forligsnævn, nedsat at de stridende 
Parter selv, søger de nordiske Lande nu 
afsluttet Konventioner om saadanne ind- 
byrdes Forligsnævn. 

Saa vidt jeg har kunnet skønne ved 
at sammenholde de foreliggende Forslag 
med Folkeforbundspagtens Artikler 12-15  
og ved at sammenligne dem med de 홢Be- 
slutninger og Ønskemaal", der, som nævnt, 
blev vedtaget i Genéve ved Folkeforbun- 
dets Delegeretmøde i 1922, findes der ingen 
Uoverensstemmelser imellem de nævnte 
Aktstykker og de foreliggende Forslag til 
Rigsdagsbeslutning, naar undtages For- 
slagenes § 13. 

I det Reglement, som man fra den 
nævnte Delegeretforsamlings Side foreslaar 
at følge, hedder det i § 6: _ 

홢Nævnets Beslutninger træffes ved 
Stemmeflerhed. 

De er ikke gyldige, medmindre alle 
Medlemmer er nærværende. Hvert Med- 
lem har en Stemme." 

I nærværende Forslags Artikel 13 hed- 
der det imidlertid: 

홢Nævnets Beslutninger træffes ved sim- 
pel Majoritet, naar intet andet er bestemt 
i nærværende Konvention. Hvert Medlem 
har en Stemme, og Formandens Stemme 
gør ved lige Stemmetal Udslaget. 

Nævnet er beslutningsdygtigt, hvis samt- 
lige Medlemmer er behørigt indkaldt, og 
Formanden samt mindst to andre Med- 
lemmer er til Stede." 

Og i Bemærkningerne til Forslaget om 
en Konvention imellem Danmark og Fin- 
land hedder det: 

홢Nævnet er beslutningsdygtigt, hvis 
samtlige Medlemmer er behørigt indkaldt, 
og Formanden samt mindst 2 andre Med- 
lemmer er til Stede." 


